
Paroisse Saint-Antoine-de-Padoue,    
4570 chemin Portage Road,   aiagara Falls, Ontario, L2E 6A8       905 358‐ 5549 

 
Demande d’intention pour une messe 

 
Je veux avoir une messe célébrée pour l’intention de :  
I would like to have a mass celebrated for the following intention: 
_____________________________________________________________________________  
 
Si cette intention est pour une personne ou des personnes, sont elle(s)  vivante(s) ou  morte(s)  
If the intention is for (a) person(s); is/are they  living or  deceased  
 
La sainte messe est offerte par/ The holy mass is offered by : 
_____________________________________________________________________________  
(votre nom ou organisme/club/société) 
 
_____________________________________________________________________________  
(Adresse et numéro de téléphone / your name, address, telephone number) 
 
 
De temps en temps d’autres personnes peuvent demander d’avoir une autre intention la même 
journée et la même messe de votre intention.  Donnez‐vous la permission de célébrer d’autres 
intentions à la même messe? 
 oui       non.  
 
Occasionally other people may ask to have another intention the same day and at the same 
mass as your intention.  Do you give permission for other intentions to be added to this 
intention?   yes        no 
 

Dans la Diocèse de Saint Catharines, l’offrande pour la messe est 15$ C.  
In the Diocese of Saint Catharines, the offering for a mass is C $ 15. 
 
Dans la Paroisse toutes les intentions des messes célébrées pendant la semaine sont annoncées 
dans le bulletin du dimanche :  l’intention et le nom de la personne qui ont demandé la messe. 
 
In the Parish all the mass intentions of the day are announced in the Sunday bulletin:  both the 
intention and the name of the person who has requested the mass. 
 
Les reçus d’impôts ne sont pas permis pour les intentions de messes.  
Income tax receipts are not permitted for mass intentions. 
 


